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	Tematyka
	Leksyka

	1. Główne pojęcia
w budownictwie
	– podstawowe słowa i zwroty związane z branżą budowlaną (np. plac budowy, inwestor, teren pod zabudowę)
– definicje pojęć budowlanych (np. pozwolenie na budowę, nadzór budowlany)
– nazwy poszczególnych etapów budowy (np. prace ziemne, dekarskie, wykończeniowe)
– nazwy różnego rodzaju prac budowlanych (np. wykonać wykop, wylewać fundamenty)
– czasowniki określające czynności podczas budowy (np. murować, tynkować, izolować)

	2. Urządzenia budowlane
	– nazwy maszyn budowlanych (np. betoniarka, koparka, dźwig)
– czasowniki określające czynności wykonywane za pomocą różnych maszyn budowlanych (np. transportować, odspajać grunt, zasypać wykop)
– nazwy narzędzi budowlanych (np. młotek, poziomica, piła)
– czasowniki określające czynności wykonywane za pomocą narzędzi budowlanych (np. wbić gwóźdź, wyznaczyć pion)

	3. Zawody budowlane
	– nazwy zawodów związanych z całym procesem budowy (np. murarz, tynkarz, dekarz)
– czasowniki określające typowe czynności i zadania osób, wykonujących dane zawody (np. wykonać projekt, murować, kłaść kable)
– leksyka związana z pracą kobiet na budowie, wyrażenia określające umiejętności i cechy charakteru (np. przeforsować swoje zdanie, pracować fizycznie, traktować poważnie)

	4. Przed rozpoczęciem budowy
	– słownictwo dotyczące czynności wykonywanych przed rozpoczęciem właściwego procesu budowy (np. wybrać projekt, ustalić termin u notariusza, podpisać
umowę, zrobić ekspertyzę gruntu)

	5. Obiekty budowlane
	– nazwy budowli z podziałem na budownictwo podziemne i naziemne (np. most, wiadukt, wieża, parking podziemny)
– rzeczowniki określające różne typy budynków (np. dom jednorodzinny, szeregowiec, wieżowiec)
– definicje poszczególnych obiektów budowlanych
– nazwy elementów domu (np. kondygnacja, klatka schodowa, piwnica, poddasze)

	6. Style w budownictwie
	– rzeczowniki określające typowe elementy poszczególnych stylów w architekturze (np. kolumna, sklepienie, rozeta, łuk)
– przymiotniki określające cechy poszczególnych stylów (np. funkcjonalny, bogato zdobiony, szlachetny)
– leksyka dotycząca opisu przykładowych budowli (np. proste linie, ostre łuki, budownictwo płytowe)
– elementy życiorysu wybranego znanego architekta, jego życia i twórczości

	7. Współczesna architektura
	– struktury leksykalne służące do opis różnych obiektów budowlanych na przykładzie dworca głównego w Berlinie (np. szklana hala, krzyżować się, różne płaszczyzny) oraz najwyższych budowli w Niemczech i na świecie (np. drapacz chmur, budynek wolnostojący, słup żelbetowy, platforma widokowa)

	8. Bezpieczeństwo na budowie
	– słówka i zwroty dotyczące bezpieczeństwa na budowie, występujące na tablicach informacyjnych i znakach ostrzegawczych (np. wstęp wzbroniony, wysokie napięcie, wyjazd z budowy)
– nazwy elementów odzieży ochronnej (np. kask, maseczka ochronna, kamizelka odblaskowa)
– czasowniki dotyczące opisu właściwego zachowania się na placu budowy (np. nosić odzież ochronną, uważać na…, ponosić odpowiedzialność za…)

	9. Ochrona przeciwpożarowa
	– leksyka opisująca właściwe działania mające na celu zachowanie bezpieczeństwa na budowie w sferze ochrony przeciwpożarowej (np. droga dojazdowa dla straży pożarnej, gaśnica, palenie wzbronione, wietrzyć pomieszczenia)
– słownictwo dotyczące klasyfikacji ogniowej materiałów budowlanych (np. substancja łatwopalna, tworzywo sztuczne, kleje, lakiery)
– struktury służące relacjonowaniu pożaru na placu budowy, określanie przyczyn i skutków (np. samozapłon, szkody materialne, odnieść obrażenia)

	10. Wypadek na placu budowy
	– nazwy różnego rodzaju wypadków na budowie (np. upadek z rusztowania, porażenie prądem)
– słownictwo dotyczące przyczyn i skutków wypadku na budowie, a także zapobiegania wypadkom (np. brak odzieży ochronnej, strefa niebezpieczna, uszkodzenie
ciała, przestrzegać przepisów)
– słówka i zwroty do opisu wypadku na budowie (np. udzielić pierwszej pomocy, doznać obrażeń)

	11. Na placu budowy
	– nazwy elementów zagospodarowania placu budowy (np. kontener budowlany, tablica informacyjna, magazyn, rusztowanie)
– czasowniki określające czynności podczas zagospodarowania placu budowy (np. ogrodzić, oznaczyć, zapobiegać)

	12. Rozpoczęcie budowy
	– leksyka dotycząca podstawowych etapów prac ziemnych, zwłaszcza wykonywania wykopu budowlanego, nazwy potrzebnych maszyn budowlanych
(np. rodzaj gruntu, osuwanie się gruntu, woda gruntowa, wywrotka)
– nazwy rodzajów fundamentów (np. stopa fundamentowa, ława fundamentowa)
– słownictwo do określenia kryteriów wyboru odpowiedniego rodzaju fundamentów (np. nośność, stateczność, osiadanie)

	13. Murowanie
	– rzeczowniki określające różne rodzaje kamieni i cegieł (np. piaskowiec, cegła pełna, cegła dziurawka)
– nazwy składników zaprawy murarskiej (np. spoiwo, wapno budowlane, woda do betonu)
– nazwy narzędzi murarza (np. skrzynia do zaprawy, młotek murarski)
– słownictwo w zakresie podstawowych wiązań murarskich (np. wiązanie główkowe, spoina, warstwa)

	14. Ściany
	– leksyka dotycząca komunikacji na temat rodzajów ścian, faz ich powstawania oraz potrzebnych narzędzi (np. ściana nośna, ochrona akustyczna, utrata ciepła,
oddzielać, kielnia, pion)
– podstawowe słownictwo w zakresie cech elementów żelbetowych oraz ich stosowania (np. wzmocnić, ognioodporność, wytrzymałość na ściskanie)

	15. Stropy
	– nazwy rodzajów konstrukcji i pokryć dachowych (np. dach płaski, dach jednospadowy, dach kryty dachówką)
– nazwy narzędzi potrzebnych podczas wykonywania konstrukcji dachowych (np. dłuto, młotek ciesielski)
– rzeczowniki określające elementy dachu (np. krawężnica, kalenica)
– rodzaje stropów i ich elementów (np. strop belkowy, konstrukcja nośna)
– struktury służące określeniu funkcji stropów (np. oddzielać kondygnacje, przenosić obciążenia)

	16. Od wykopu do święta Richtfest
	– słownictwo uzupełniające do opisu całego procesu budowy, od wykonania wykopu budowlanego aż do osadzenia konstrukcji dachowej

	17. Schody
	– nazwy rodzajów schodów (np. schody jednobiegowe, schody kręte)
– rzeczowniki określające elementy stopni (np. stopnica, spocznik, balustrada)
– nazwy materiałów do wyrobu schodów (np. drewno sosnowe, kamień) oraz przymiotniki określające ich cechy (np. odporny na ścieranie)

	18. Ciekawostki
	– struktury leksykalne służące prezentowaniu ciekawostek budowlanych (np. ciekawe informacje dotyczące schodów lub historia dachówki)

	19. Prace tynkarskie
	– nazwy narzędzi do tynkowania (np. kielnia, szpachla)
– czasowniki do określania funkcji narzędzi tynkarskich (np. nanieść, wygładzić, ścierać)
– nazwy rodzajów tynków (np. tynk surowy, tynk drapany)
– słownictwo określające poszczególne etapy tynkowania (np. wyrównać powierzchnię, suszyć tynk)

	20. Dalsze prace wykończeniowe
	– nazwy rodzajów okien (np. okno uchylne)
– słownictwo służące definiowaniu rodzajów okien (np. skrzydło okna, oś pozioma)
– nazwy materiałów do wyrobu okien (np. drewno, tworzywo) oraz przymiotniki określające ich cechy (np. trwały, odporny na wpływy atmosferyczne)
– leksyka dotycząca poszczególnych warstw podłóg (np. wylewka)
– rzeczowniki i przymiotniki dotyczące materiałów do wykańczania podłóg (np. płytki, parkiet, miękki, antypoślizgowy)

	21. Zakończenie budowy
	– słownictwo uzupełniające do opisu całego procesu budowy, od osadzenia konstrukcji dachowej do zakończenia prac tynkarskich

	22. Domy prefabrykowane
	– struktury służące do opisu cech domów prefabrykowanych (np. oszczędność energii, krótki czas budowy)
– leksyka służąca prezentowaniu ciekawostek dotyczących domów prefabrykowanych, zwłaszcza ich historii

	23. Przed wprowadzeniem się do
domu
	– słownictwo uzupełniające do opisu całego procesu budowy, od prac wykończeniowych aż do momentu wprowadzenia się do domu

	24. W poszukiwaniu pracy
	– leksyka w zakresie wymaganych umiejętności i kwalifikacji do podjęcia pracy w branży budowlanej (np. zdolność do pracy na wysokości, doświadczenie zawodowe)
– struktury niezbędne do rozumienia informacji o oczekiwaniach pracodawcy i zadaniach pracownika (np. wykonywanie prac dekarskich)
– słownictwo służące komunikacji w zakresie oczekiwań pracownika (np. wynagrodzenie, nadgodziny)
– zwroty potrzebne do napisania listu motywacyjnego

	25. Przed rozmową kwalifikacyjną
	– słówka i zwroty pomagające sformułować rady przed pójściem na rozmowę kwalifikacyjną (np. zebrać informacje, przygotować dokumenty, wygląd, zachowanie)
– leksyka niezbędna do napisania życiorysu (dane osobowe, wykształcenie, doświadczenie zawodowe, umiejętności)


	Rozdział
	Numer lekcji
	Temat lekcji
	Słownictwo
	Funkcje językowe
	Gramatyka

	1. Allgemeines
	1
	Grundbegriffe – Podstawowe pojęcia
	- podstawowe pojęcia budowlane

	- krótkie definiowanie podstawowych pojęć budowlanych
- dopasowywanie pojęć do definicji  
- tworzenie krótkich dialogów dotyczących pojęć budowlanych
- wyszukiwanie synonimów
	- rzeczowniki złożone
- odmiana czasowników regularnych
- budowa zdań pojedynczych oznajmujących i pytających 
- zdania przydawkowe

	
	2
	Bauarbeiten – Prace budowlane
	- nazwy poszczególnych etapów budowy
- rodzaje prac budowlanych
	- wymienianie typów robót budowlanych
- nazywanie i opisywanie prac budowlanych w poszczególnych etapach budowy
- przyporządkowywanie haseł do pojęć nadrzędnych 
- łączenie części zdań i zwrotów
	- czasowniki rozdzielnie i nierozdzielnie złożone
- rzeczowniki złożone


	2. Baugeräte
	3
	Baumaschinen – Maszyny budowlane
	- nazwy maszyn budowlanych
- wyrażenia opisujące zastosowanie poszczególnych maszyn budowlanych
	- nazywanie różnych maszyn budowlanych
- opisywanie czynności różnego rodzaju maszyn budowlanych
- przyporządkowywanie informacji na podstawie tekstu słuchanego 
- dopasowywanie pojęć do obrazków
- tworzenie minidialogów 
	- szyk wyrazów w zdaniu z czasownikiem modalnym
können
- przyimek mit
- odmiana rzeczownika w celowniku
- zdania pytające, zaimek pytający wozu?
- rekcja czasownika dienen zu … 

	
	4
	Bauwerkzeug – Narzędzia budowlane 
	- nazwy narzędzi budowlanych 
- zwroty opisujące zastosowanie narzędzi budowlanych 
	- nazywanie różnych narzędzi budowlanych
- opisywanie zastosowania różnych narzędzi
- dopasowywanie narzędzi do opisu ich zastosowania
- udzielanie informacji na temat potrzebnych narzędzi
	- szyk wyrazów w zdaniu z czasownikiem modalnym
können
- przyimek mit
- odmiana rzeczownika w celowniku 
- szyk wyrazów w zdaniu oznajmującym

	3. Bauberufe
	5
	Bauberufe – Zawody budowlane
	-  nazwy zawodów związanych z branżą budowlaną
- czynności wykonywane w poszczególnych zawodach budowlanych
	- wymienianie zawodów budowlanych i opisywanie czynności 
- tworzenie wypowiedzi pisemnej (e-mail)
- udzielanie odpowiedzi na pytania
- dobieranie haseł do obrazków
- łączenie części zdań
	- odmiana czasowników regularnych (w tym czasowników typu arbeiten)
- czasowniki rozdzielnie i nierozdzielnie złożone
- odmiana rzeczownika w bierniku

	
	6
	Eine Frau auf der Baustelle – Kobieta na budowie
	- wyrażenia opisujące cechy charakteru i umiejętności potrzebne kobietom do pracy na budowie
	- wyszukiwanie informacji w tekście czytanym 
- udzielanie informacji na podstawie tekstu
- streszczenie tekstu czytanego
	- czas przeszły Präteritum
- czas przeszły Perfekt
- czasowniki rozdzielnie i nierozdzielnie złożone
- czasowniki modalne
- konstrukcje bezokolicznikowe

	4. Bauwerke
	7
	Bauwerke – Obiekty budowlane
	- nazwy budowli i obiektów inżynieryjnych 
- definicje budownictwa podziemnego i naziemnego
	- nazywanie różnych rodzajów budowli i obiektów inżynieryjnych
- rozróżnianie obiektów budownictwa podziemnego i naziemnego
- charakteryzowanie różnych obiektów budowlanych  
- wyszukiwanie informacji z tekstu słuchanego
- dopasowywanie definicji do opisu
- krótkie opisywanie ciekawego obiektu budowlanego
	- przyimki unter, über z celownikiem
- budowa zdania oznajmującego
- odmiana czasowników w czasie teraźniejszym Präsens
- liczebniki główne

	
	8
	Häuser – Domy 
	- rodzaje budynków mieszkalnych
- elementy domu 
	- nazywanie różnych typów budynków mieszkalnych
- wymienianie elementów domu
- przyporządkowywanie definicji do obrazka
- tworzenie definicji dotyczących różnych typów budynków
- opisywanie własnego domu 
	- rzeczowniki złożone 
- szyk wyrazów w zdaniu oznajmującym 
- odmiana czasowników 
- przyimek in z celownikiem

	5. Baustile
	9
	Baustile – Style architektoniczne
	- nazwy stylów architektonicznych
- cechy i typowe elementy poszczególnych stylów 
	- nazywanie stylów w architekturze
- przyporządkowywanie elementów architektury do poszczególnych stylów
- opisywanie wybranej budowli
	- odmiana przymiotników

	
	10
	Große Architekten – Wielcy architekci
	- proste wyrażenia dotyczące życiorysu (wydarzenia z  życia, twórczość)
	- udzielanie i uzyskiwanie informacji na temat znanych osób
- wyszukiwanie informacji w tekście słuchanym
- prezentowanie życiorysu wybranego architekta 
	- liczebniki porządkowe
- daty
- czas przeszły Präteritum

	6. Moderne Architektur
	11
	Berliner Hauptbahnhof – Berliński dworzec główny
	- słownictwo do opisu różnych  nowoczesnych obiektów budowlanych na przykładzie dworca w Berlinie
	- wyszukiwanie informacji w tekście słuchanym
- udzielanie i uzyskiwanie informacji na temat znanych budowli 
	- liczebniki główne
- odmiana przymiotnika
- imiesłów czasu przeszłego
- odmiana czasownika empfangen i verlaufen

	
	12
	Hohe Bauwerke – Wysokie budowle
	- słownictwo do opisu współczesnych najwyższych obiektów architektonicznych
	- udzielanie i uzyskiwanie informacji o wybranej budowli
- opisywanie wybranej budowli
	- liczebniki główne
- odmiana przymiotnika
- imiesłów czasu przeszłego

	7. Sicherheit am Bau
	13
	Bauschilder – Znaki ostrzegawcze i tablice informacyjne na budowie
	- zwroty dotyczące bezpieczeństwa na budowie pojawiające się na tablicach ostrzegawczych
	- rozumienie informacji na tablicach ostrzegawczych na placu budowy
- wyszukiwanie informacji z tekstu słuchanego
- udzielanie informacji na temat bezpieczeństwa na budowie
- dopasowywanie czasowników do rzeczowników
	- czasowniki modalne müssen, dürfen
- zaimek nieokreślony man 
- zwroty wykrzyknikowe Achtung! Vorsicht!

	
	14
	Schutzkleidung – Odzież ochronna 
	- nazwy elementów odzieży ochronnej
- słownictwo związane z przeznaczeniem i zastosowaniem odzieży ochronnej
	- nazywanie poszczególnych elementów odzieży ochronnej
- wskazywanie celowości używania odzieży ochronnej na budowie
- tworzenie minidialogów
- udzielanie rad
	- rzeczowniki złożone 
- czasownik modalny müssen
- rekcja czasownika schützen vor / gegen …, sorgen für …
- szyk wyrazów w zdaniu pytającym i oznajmującym
- zaimek pytający warum?

	8. Brandschutz
	15
	Brandschutz auf einer Baustelle – Ochrona przeciwpożarowa na budowie
	- słownictwo dotyczące ochrony przeciwpożarowej na budowie
- środki służące do gaszenia pożarów
- klasyfikacja ogniowa materiałów budowlanych i innych substancji stosowanych na budowie
	- udzielanie informacji na temat ochrony przeciwpożarowej i sprzętu potrzebnego do gaszenia pożarów

	- równoważniki zdań
- szyk wyrazów w zdaniu oznajmującym
- czasownik modalny sollen

	
	16
	Brand auf der Baustelle – Pożar na budowie
	- słownictwo związane z pożarem: określenia przyczyn i skutków pożaru 
	- relacjonowanie wydarzeń, opisywanie pożaru
- określanie przyczyn pożaru
- opisywanie skutków pożaru (straty materialne, obrażenia)
- wyszukiwanie informacji w tekście czytanym
	- czas przeszły Präteritum
- czas przeszły Perfekt
- strona bierna Passiv


	9.Unfälle
	17
	Unfallverhütung – Zapobieganie wypadkom na budowie
	- nazwy różnych rodzajów wypadków na budowie
- zwroty dotyczące przyczyn wypadków
- słownictwo opisujące metody zapobiegania wypadkom na budowie
	- wymienianie różnych wypadków na budowie
- opisywanie przyczyn i skutków wypadków
- relacjonowanie wydarzeń, opis wypadku na budowie
- udzielanie rad
- przyporządkowywanie czasowników do zwrotów rzeczownikowo-czasownikowych
	- czasowniki modalne können, sollen, müssen, dürfen
- czas przeszły
- rzeczowniki odczasownikowe

	
	18
	Unfall am Bau – Wypadek na budowie
	- przyczyny i skutki wypadku na budowie
- zwroty do opisu wypadku na budowie (czas, miejsce, okoliczności)
	- słownictwo dotyczące wypadku na budowie
- wyszukiwanie informacji z tekstu
- wyszukiwanie synonimów
- tworzenie bezokolicznika od formy czasu przeszłego Präteritum
- relacjonowanie wydarzeń, opis wypadku
- streszczenie krótkiego artykułu
	- czas przeszły Präteritum
- czasowniki modalne w Präteritum
- strona bierna Passiv


	10.
Baubeginn 
	19
	Baugrube – Wykop budowlany
	- słownictwo dotyczące podstawowych informacji w zakresie gruntów
- nazwy niektórych maszyn budowlanych
- słownictwo dotyczące czynności przy wykonywaniu wykopu budowlanego
	- definiowanie pojęcia „grunt budowlany”
- nazywanie czynności podczas wykonywania wykopu budowlanego
- tworzenie rzeczowników złożonych
	- czasowniki modalne
- czasowniki rozdzielnie i nierozdzielnie złożone
- rzeczowniki złożone
- konstrukcja zdania celowego um … zu… 

	
	20
	Fundamentenarten – Rodzaje fundamentów
	- nazwy rodzajów fundamentów
- słownictwo dotyczące funkcji poszczególnych rodzajów fundamentów
	- nazywanie różnych rodzajów fundamentów
- udzielanie informacji na temat kryteriów doboru odpowiedniego rodzaju fundamentu
- przyporządkowywanie informacji

	- rekcja czasowników: abhängen von… , gehören zu… ,
- rzeczowniki złożone
- szyk wyrazów zdania oznajmującego

	11. Mauern 
	21
	Mauersteine und Mörtel – Cegły i zaprawa murarska
	- nazwy kamieni i cegieł
- nazwy składników zaprawy murarskiej
- określenia dotyczące funkcji zaprawy i jej poszczególnych składników
- nazwy narzędzi murarskich
	- nazywanie różnych rodzajów cegieł
- wymienianie składników zaprawy murarskiej i ich funkcji
- udzielanie informacji dotyczących zaprawy murarskiej
- wyszukiwanie informacji w tekście czytanym
- tworzenie zdań oznajmujących
	- rzeczowniki złożone
- zdania warunkowe ze spójnikiem wenn
- stopniowanie przymiotników
- szyk wyrazów w zdaniu oznajmującym

	
	22
	Mauerverbände – Wiązania murarskie
	- nazwy podstawowych wiązań murarskich
- rodzaje spoin 
- nazwy narzędzi murarskich
	- wyjaśnianie pojęcia „fuga”
- nazywanie różnych rodzajów wiązań murarskich
- udzielanie informacji na temat narzędzi potrzebnych do murowania
- wyszukiwanie antonimów
	- rzeczowniki złożone
- zaimek wzajemności einander
- rekcja czasownika sich eignen für …

	12.
Wände
	23
	Wände – Ściany 
	- słownictwo dotyczące rodzajów przegród w budynku
- leksyka opisująca funkcje ścian
- nazwy narzędzi potrzebnych do murowania
- podstawowe pojęcia z zakresu statyki 
	- udzielanie informacji na temat rodzajów i funkcji przegród
- wymienianie narzędzi murarskich
- rozumienie i używanie podstawowych pojęć z zakresu statyki

	- rzeczowniki złożone
- czasowniki rozdzielnie i nierozdzielnie złożone

	
	24
	Stahlbetonbauteile – Elementy żelbetowe
	- leksyka opisująca cechy elementów żelbetowych
- słownictwo dotyczące stosowania elementów żelbetowych
	- nazywanie cech elementów żelbetowych
- udzielanie informacji na temat stosowania elementów żelbetowych
- tworzenie rzeczowników złożonych 
- pisanie krótkiej wypowiedzi w formie maila
	- rzeczowniki złożone
- zaimek nieokreślony man
- czasowniki rozdzielnie i nierozdzielnie złożone 
- szyk wyrazów w zdaniu oznajmującym

	13.
Decken
	25
	Dacharten – Rodzaje dachów
	- nazwy różnych rodzajów dachów z uwzględnieniem konstrukcji oraz pokryć dachowych
- narzędzia ciesielskie
- nazwy elementów dachu
	- wymienianie różnych rodzajów pokryć i konstrukcji dachowych
- nazywanie poszczególnych elementów dachu
- tworzenie rzeczowników złożonych
- wyszukiwanie informacji w tekście czytanym
	- rzeczowniki złożone
- rekcja czasowników bestehen aus …, isolieren vor …
- czasowniki rozdzielnie i nierozdzielnie złożone

	
	26
	Decken – Stropy 
	- rodzaje stropów
- nazwy elementów stropów
- słownictwo do określania funkcji stropów
	- wymienianie rodzajów stropów i ich elementów
- określanie funkcji stropów
-  tworzenie rzeczowników złożonych
- wyszukiwanie informacji, uzupełnienie zdań
	- rzeczowniki złożone
- szyk wyrazów w zdaniu oznajmującym
- czasowniki modalne
- czasowniki rozdzielnie i nierozdzielnie złożone

	14.
Treppen
	27
	Treppenarten – Rodzaje schodów
	- rodzaje schodów
- elementy konstrukcyjne schodów
- słownictwo do opisu funkcji schodów
	- nazywanie różnych rodzajów schodów
- wymienianie elementów konstrukcyjnych schodów
- wyjaśnianie pojęć związanych ze schodami
- udzielanie informacji na temat funkcji schodów 
- tworzenie rzeczowników złożonych
- uzupełnianie zdań na podstawie tekstu słuchanego
	- rzeczowniki złożone
- rekcja czasownika bestehen aus …
- czasowniki rozdzielnie i nierozdzielnie złożone 

	
	28
	Treppenherstellung – Wytwarzanie schodów
	- nazwy materiałów budowlanych do wyrobu schodów
- cechy niektórych materiałów budowlanych
	- nazywanie materiałów, z których wykonuje się schody
- krótkie opisywanie przydatności poszczególnych materiałów budowlanych
- opisywanie kryteriów doboru odpowiednich materiałów budowlanych do wyrobu schodów
	- szyk wyrazów w zdaniu z czasownikiem modalnym
- konstrukcje bezokolicznikowe
- rzeczowniki złożone
- czasowniki rozdzielnie i nierozdzielnie złożone

	15. Wissenswertes 
	29
	Rund um die Treppen – ”Wszystko o schodach”
	- leksyka dotycząca schodów ze szczególnym uwzględnieniem ich historii i nietypowych informacji  
	- prezentowanie ciekawostek dotyczących schodów
- wyszukiwanie synonimów
- wyszukiwanie informacji w tekście czytanym
	- czas przeszły Präteritum
- synonimy

	
	30
	Dachziegelgeschichte – Historia dachówki
	- słownictwo służące do zaprezentowania historii dachówki 
	- krótkie omówienie historii dachówki
- formułowanie wypowiedzi pisemnej - streszczenie tekstu czytanego
- wyszukiwanie informacji w tekście czytanym
	- czas przeszły Präteritum
- liczebniki główne
- liczebniki porządkowe

	16. Putzarbeiten
	31
	Putzwerkzeug – Narzędzia tynkarskie
	- nazwy narzędzi tynkarskich
- leksyka służąca do opisu przeznaczenia poszczególnych narzędzi do tynkowania
	- wymienianie narzędzi tynkarskich
- udzielanie informacji na temat zastosowania narzędzi tynkarskich
- przyporządkowywanie czasowników do rzeczowników
- tworzenie rzeczowników złożonych
- prowadzenie minidialogów 
	- przyimek mit
- odmiana rzeczownika w celowniku
- przysłówki zaimkowe damit, darauf 
- zdania z czasownikiem modalnym können
- rzeczowniki złożone

	
	32
	Putzarten – Rodzaje tynków
	- nazwy rodzajów tynków i jego składników
- słownictwo dotyczące czynności w czasie tynkowania

	- wymienianie różnych rodzajów tynków
- nazywanie składników tynku
- opisywanie czynności wykonywanych podczas procesu tynkowania
- udzielanie informacji dotyczących funkcji tynków
- wyszukiwanie informacji w tekście słuchanym
- wyszukiwanie informacji w tekście czytanym 
	- czasowniki rozdzielnie i nierozdzielnie złożone
- rekcja czasowników sorgen für …, schützen vor …
- rzeczowniki złożone

	17. Weitere Innenarbeiten
	33
	Fenster – Okna 
	- nazwy materiałów budowlanych do produkcji okien
- zwroty do opisu cech poszczególnych materiałów
- rodzaje okien
- schemat działania różnych rodzajów okien
	- wymienianie materiałów do produkcji okien
- krótkie charakteryzowanie materiałów budowlanych do produkcji okien
- nazywanie różnych rodzajów okien
- definiowanie różnych typów okien
- wyszukiwanie antonimów
- formułowanie wypowiedzi pisemnej (e-mail)
	- rzeczowniki złożone
- przymiotniki z przyrostkami 


	
	34
	Fußboden – Podłogi 
	- nazwy warstw podłóg
- leksyka dotycząca materiałów wykończeniowych (ich nazwy i cechy)
	- nazywanie poszczególnych warstw podłóg
- wymienianie różnych materiałów wykończeniowych
- krótkie opisywanie materiałów wykończeniowych
- wyszukiwanie informacji na podstawie tekstu słuchanego
	- rzeczowniki złożone
- szyk wyrazów w zdaniu oznajmującym
- rekcja czasownika sich eignen für …


	18. Fertighaus
	35
	Fertighäuser – Domy prefabrykowane
	- zwroty do opisu cech domów prefabrykowanych
- słownictwo dotyczące produkcji domów prefabrykowanych
	- udzielanie informacji na temat produkcji domów z prefabrykatów (materiały, sposób produkcji)
- wskazywanie zalet prefabrykacji
- porównywanie domów z prefabrykatów z domami tradycyjnymi
- tworzenie czasowników od rzeczowników
	- przymiotniki typu computer-gesteuert, schlüsselfertig
- szyk wyrazów w zdaniu współrzędnie i podrzędnie złożonym (spójniki sondern, deshalb, dass)

	
	36
	Geschichte des Fertighausbaus – Historia domów prefabrykowanych
	- leksyka służąca do opisu historii budowy domów prefabrykowanych 
	- krótkie opisywanie historii domów prefabrykowanych
- prezentowanie osób związanych z budownictwem z prefabrykatów
- wyszukiwanie informacji w tekście czytanym
	- czas przeszły Präteritum
- strona bierna
- liczebniki porządkowe

	19. Auf der Arbeitssuche
	37
	Stellenangebote – Ogłoszenia o pracę
	- zawody budowlane
- słownictwo dotyczące umiejętności wymaganych od pracownika branży budowlanej
- zwroty wyrażające oczekiwania pracodawcy i pracownika 
	- udzielanie i uzyskiwanie informacji w zakresie poszukiwania pracy (umiejętności, wymagania, oczekiwania)
- rozumienie ogłoszeń o pracę
- tworzenie rzeczowników od przymiotników
- wyszukiwanie informacji w tekście czytanym
- formułowanie wypowiedzi pisemnej – ogłoszenie o pracę 
	- równoważniki zdań
- tryb rozkazujący w formie grzecznościowej

	
	38
	Bewerbungsschreiben – List motywacyjny
	- rzeczowniki określające umiejętności potrzebne do wykonywania danej pracy
- przymiotniki do opisu cech pracownika
- zwroty typowe dla podania o pracę 

	- opisywanie własnych umiejętności w kontekście poszukiwanej pracy
- prezentowanie siebie jako dobrego pracownika
- pisanie podania o pracę jako formy listu formalnego
- przyporządkowanie informacji do pojęć
- wyszukiwanie informacji w tekście czytanym
- wyszukiwanie synonimów
	- czas przeszły Prefekt
- odmiana przymiotnika
- rekcja czasowników: sich freuen über …, überzeugen von …, verfügen über …
- czasownik modalny können

	20. Vor dem Vorstellungs-gespräch
	39
	Lebenslauf – Życiorys 
	- słownictwo dotyczące własnego życiorysu: dane osobowe, wykształcenie, umiejętności, doświadczenie zawodowe
	- podawanie danych osobowych
- udzielanie informacji na temat własnego wykształcenia i umiejętności
- pisanie życiorysu
- wyszukiwanie informacji w tekście czytanym
	- liczebniki główne
- liczebniki porządkowe
- równoważniki zdań

	
	40
	Vorstellungsgespräch – Rozmowa kwalifikacyjna
	- nazwy różnych rodzajów dokumentów
- zachowanie w czasie rozmowy kwalifikacyjnej
- nazwy garderoby na spotkania oficjalne
- cechy wyglądu
	- udzielanie rad dotyczących przygotowania się i zachowania podczas rozmowy kwalifikacyjnej
- informowanie o wyglądzie i ubiorze obowiązującym podczas spotkań z pracodawcą
- wyszukiwanie informacji w tekście czytanym
- przyporządkowywanie czasowników do zwrotów
	- tryb rozkazujący
- czasownik modalny sollen
- konstrukcja je … desto …



III. Kryteria oceny w zakresie szkolnych wymagań edukacyjnych: podstawowym i ponadpodstawowym 
	WYMAGANIE
	Poziom podstawowy
	Poziom ponadpodstawowy

	
	Ocena niedostateczna
	Ocena dopuszczająca
	Ocena dostateczna
	Ocena dobra
	Ocena bardzo dobra
	Ocena celująca

	Znajomość środków językowych
(leksyka i gramatyka)
	Uczeń operuje bardzo ubogim słownictwem, nie pozwalającym na komunikację nawet
z pomocą nauczyciela, nie zna struktur gramatycznych potrzebnych na danym etapie, nie rozumie poleceń i pytań nauczyciela, nie potrafi przekazywać informacji ani w formie ustnej, ani w formie pisemnej, nie konstruuje wypowiedzi, nie wykazuje żadnego zainteresowania przedmiotem i chęci poprawy zdobytych
z przedmiotu ocen
	Uczeń posługuje się bardzo ograniczonym zakresem słownictwa, utrudniającym realizację poleceń bez pomocy nauczyciela; zna wybrane reguły gramatyczne;
w niewielkim stopniu stosuje poznane struktury gramatyczne; popełnia liczne błędy.
	Uczeń zna i posługuje się podstawowym słownictwem
i wyrażeniami; często popełnia błędy w ich wymowie i zapisie; zna znaczną część podstawowych struktur gramatyczno-leksykalnych, jednak
z trudem potrafi je wykorzystać
w komunikacji.
	Uczeń, popełniając nieliczne błędy, stosuje większość poznanych wyrazów i zwrotów;
w większości poprawnie stosuje poznane struktury gramatyczne w zadaniach 
i własnych wypowiedziach; błędy nie zakłócają komunikacji.
	Uczeń zna prawie wszystkie wprowadzone słówka i wyrażenia z wymienionych zakresów tematycznych, bezbłędnie je wymawia i zapisuje; poprawnie stosuje poznane struktury gramatyczne w zadaniach językowych i własnych wypowiedziach.
	Uczeń zna wszystkie wprowadzone słówka
i wyrażenia z wymienionych  zakresów tematycznych, bezbłędnie je wymawia i zapisuje, poprawnie, swobodnie
i adekwatnie do kontekstu stosuje poznane struktury gramatyczne, rozwija samodzielnie swoje umiejętności językowe i korzysta z tekstów kultury w języku obcym, aktywnie współdziała w grupie, wykazuje aktywność
w zdobywaniu wiedzy o krajach, społeczeństwach i kulturach niemieckiego obszaru językowego oraz przekazywaniu wiedzy o własnej kulturze


	Rozumienie wypowiedzi
(ustnej i pisemnej)
	Uczeń nie rozumie poleceń nauczyciela
i czytanych oraz słuchanych tekstów; nie realizuje zadań na rozumienie tekstu słuchanego i czytanego.
	Uczeń rozumie niektóre polecenia nauczyciela; 
w tekstach słuchanych 
i czytanych rozumie pojedyncze, podstawowe słowa; zadania na rozumienie tekstu czytanego
i słuchanego sprawiają mu trudność; popełnia liczne błędy.
	Uczeń rozumie bez problemu polecenia nauczyciela; potrafi wykonać większość zadań na rozumienie ze słuchu, jeśli może kilkakrotnie odsłuchać teksty; rozumie ogólnie proste teksty pisane
w zakresie znanych mu tematów i struktur,
a także wiele informacji szczegółowych.
	Uczeń rozumie wszystkie polecenia nauczyciela i na ogół poprawnie wykonuje zadania na rozumienie ze słuchu; rozumie większość informacji szczegółowych
w tekście; czyta ze zrozumieniem większość tekstów z poznanych tematów, potrafi podać ogólny sens tekstu i wykonać zadania, popełniając nieliczne błędy.
	Uczeń rozumie wszystkie polecenia nauczyciela oraz potrafi z tekstów czytanych i słuchanych zrozumieć i wyselekcjonować wszystkie potrzebne informacje; zadania na rozumienie wypowiedzi ustnej i pisemnej wykonuje bez większych błędów.
	Uczeń rozumie wszystkie polecenia nauczyciela oraz potrafi z tekstów czytanych
i słuchanych zrozumieć i wyselekcjonować wszystkie potrzebne informacje; zadania na rozumienie wypowiedzi ustnej
i pisemnej wykonuje bezbłędnie.

	Tworzenie wypowiedzi
(ustnej i pisemnej)
	Uczeń nie tworzy wypowiedzi ustnej ani pisemnej.
	Uczeń z trudem tworzy wypowiedzi ustne
i pisemne; są to bardzo proste teksty tworzone według wzoru; popełnia liczne błędy językowe, które w znacznym stopniu wpływają na zrozumienie wypowiedzi.
	Uczeń tworzy krótkie, kilkuzdaniowe wypowiedzi ustne
i pisemne według wzoru, stosując mało urozmaicone słownictwo; popełnia błędy językowe, które w pewnym stopniu wpływają na zrozumienie wypowiedzi.
	Uczeń potrafi w prosty sposób wypowiedzieć się ustnie i pisemnie na większość poznanych tematów, stosując
w miarę urozmaicone słownictwo i poznane struktury, nieliczne błędy nie mają wpływu na zrozumienie jego wypowiedzi.
	Uczeń bez problemu wypowiada się na poznane tematy; jego wypowiedzi ustne
i pisemne są wielozdaniowe; używa szerokiego zakresu słownictwa i struktur; stosuje właściwą formę i styl wypowiedzi.
	Uczeń swobodnie
i tworzy wypowiedzi ustne i pisemne; używa szerokiego zakresu słownictwa i struktur, używa również leksyki zdobytej podczas samodzielnej pracy; stosuje właściwą formę i styl wypowiedzi.


	WYMAGANIE
	Poziom podstawowy
	Poziom ponadpodstawowy

	
	Ocena niedostateczna
	Ocena dopuszczająca
	Ocena dostateczna
	Ocena dobra
	Ocena bardzo dobra
	Ocena celująca

	Reagowanie
(ustne i pisemne)
	Uczeń nie rozumie wypowiedzi i pytań
w obcym języku i nie potrafi na nie zareagować.
	Uczeń z trudem nawiązuje komunikację z powodu słabej znajomości środków językowych
i niepoprawnej wymowy; z pomocą nauczyciela odpowiada na proste pytania
i prosi o udzielenie informacji, popełniając błędy, które
w znacznym stopniu utrudniają komunikację.
	Uczeń potrafi odpowiedzieć na pytania dotyczące go osobiście oraz
z niewielką pomocą zadać proste pytanie rozmówcy na poznane tematy, komunikację zakłócają błędy
w wymowie, intonacji lub w strukturach gramatycznych.
	Uczeń udziela informacji i prosi o informacje związane z poznanymi tematami, popełniając nieliczne błędy językowe, które zwykle nie zakłócają komunikacji;
w większości poprawnie reaguje na wypowiedzi rozmówcy, korzystając
z poznanego słownictwa i zwrotów.
	Uczeń bierze aktywny udział w rozmowie
i komunikuje się pisemnie; w sposób swobodny udziela informacji i prosi o informacje związane z poznanymi tematami; prawidłowo reaguje na wypowiedzi rozmówcy i korzysta z szerokiego zasobu słownictwa i struktur gramatycznych.
	Uczeń swobodnie uczestniczy
w rozmowie
i komunikuje się pisemnie; używa szerokiego zakresu słownictwa i struktur, używa również leksyki zdobytej podczas samodzielnej pracy; stosuje właściwą formę i styl wypowiedzi.


Nauczyciel jest zobowiązany dostosować wymagania edukacyjne do indywidualnych potrzeb rozwojowych i edukacyjnych oraz możliwości psychofizycznych ucznia: 
1) posiadającego orzeczenie o potrzebie indywidualnego nauczania – na podstawie tego orzeczenia oraz ustaleń zawartych w IPET 
2) posiadających opinię poradni psychologiczno - pedagogicznej, w tym poradni specjalistycznej, o specyficznych trudnościach w uczeniu się lub inną opinię poradni psychologiczno – pedagogicznej 
3) nie posiadającego orzeczenia lub opinii wymienionych w pkt. 1 oraz 2, który objęty jest pomocą psychologiczno – pedagogiczną w szkole – na podstawie ustaleń zawartych w planie działań wspierających, opracowanym dla ucznia. 
4) Przy ocenianiu bieżącym nauczyciel bierze pod uwagę własne obserwacje ucznia na lekcji. 
